
Diamondback Tactical FFP 4-16x44 MRAD

Want the performance of a high-dollar optic while paying a fraction of the price?
It sounds impossible, but the Vortex Diamondback Tactical 4-16x44mm FFP
Riflescope offers just that, bringing high-end features to the average shooter.
Thanks to the first-focal plane design, the Vortex Diamondback Tactical
4-16x44mm FFP Riflescope allows users to observe the target at any
magnification level using the feature-rich EBR-2C reticle. This means that
elevation, windage and distance can all be discerned just by looking through the
optic!
Each Vortex Diamondback Tactical 4-16x44mm FFP Riflescope is built on a
single-piece aluminum tube complete with fully multi-coated lenses and
low-profile, easy-use turrets.

Adjustment value: 0.25 MOA
Built on a 30mm tube
Overall length: 14 inches
Matte-black finish

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 4-16x44 MRAD
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003187
Mfr. No.: DBK10027
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.80''
Finish: Black
Illumination: No
Length: 14''
Max Magnification: 16x
Min. Magnification: 4x
Objective Size: 44mm
Tube Size: 30mm
Weight: 23.1 oz
Záměrná osnova: EBR-2C MRAD
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 1,116kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 495mm
UPC: 875874009608
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VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44 Riflescope. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new optic. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the riflescope for any signs of damage or malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the riflescope, familiarize yourself with its features and operation.
Always ensure that the firearm is unloaded when attaching or detaching the riflescope.
Avoid looking directly at the sun through the riflescope, as it may cause permanent eye damage.
Ensure that the riflescope is securely mounted to the firearm to prevent it from loosening during use.
Use protective eyewear when firing the firearm equipped with the riflescope.
Do not attempt to disassemble or modify the riflescope, as this may void the warranty and pose safety risks.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select a suitable mounting location on the firearm.
Securely attach the riflescope to the firearm using the appropriate mounting rings or bases.
Tighten all screws and bolts to the manufacturer's specifications to ensure a secure fit.

Usage

Adjust the magnification level according to your preference and shooting conditions.
Use the EBR2C reticle for accurate targeting. Familiarize yourself with how to read the reticle at
different magnifications.
Regularly check the zeroing of the riflescope to ensure accuracy over time.
Clean the lenses using a microfiber cloth to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the riflescope in household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact their customer
support.

Thank you for choosing VORTEX OPTICS. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your shooting
experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44. Este visor está diseñado para ofrecerte
un rendimiento de alta calidad en tus actividades de tiro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas y consejos de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Usa el visor solo para su propósito previsto.
Inspecciona el visor regularmente en busca de daños o desgaste.
No uses el visor si presenta daños visibles o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones Oculares: No mires directamente al sol a través del visor. Puede causar daños
permanentes a tus ojos.
Manipulación Segura: Siempre trata el visor con cuidado. Evita caídas o golpes que puedan dañarlo.
Condiciones Climáticas: No expongas el visor a condiciones extremas de temperatura o humedad, ya que
esto puede afectar su rendimiento.
Uso del Retículo: Familiarízate con el retículo EBR2C antes de usar el visor en situaciones de tiro. Practica
en un entorno seguro.
Ajustes de Elevación y Viento: Asegúrate de entender cómo funcionan las torretas de ajuste para evitar
disparos erróneos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Coloca el visor en el soporte adecuado y asegúralo firmemente.
Alinea el visor con el cañón del rifle para asegurar una correcta visibilidad.

Ajuste del Visor:

Utiliza las torretas de perfil bajo para ajustar la elevación y el viento según sea necesario. Cada clic
representa un ajuste de 0.25 MOA o 0.1 MRAD.
Realiza pruebas de tiro para familiarizarte con los ajustes y el retículo.

Uso del Visor:

Ajusta el aumento entre 4x y 16x según la distancia al objetivo.
Observa el objetivo a través del visor y utiliza el retículo para medir elevación y viento.
Mantén una buena posición y estabilidad al disparar para maximizar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, sigue las normativas locales para la eliminación de productos electrónicos.
No lo deseches en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida designados para
productos ópticos.
Asegúrate de que el visor esté completamente inoperativo antes de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP
416x44, te recomendamos que contactes a un proveedor autorizado o a la empresa fabricante a través de sus
canales oficiales.

Recuerda que seguir estas directrices de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también mejora tu
experiencia de tiro. Disfruta de tu visor y utiliza siempre de manera responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z ogólnymi wytycznymi bezpieczeństwa konsumentów w
Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie patrz przez lunetę, gdy nie jest ona zamontowana na broni.
Używaj lunety tylko w sposób zgodny z jej przeznaczeniem.
Unikaj kierowania lunety w stronę ludzi lub zwierząt.
Nie modyfikuj lunety ani nie próbuj naprawiać jej samodzielnie.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lunety.
Zamontuj lunetę na tubusie 30mm, używając odpowiednich mocowań.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wycentrowana i zamocowana.

Używanie lunety:

Ustaw odpowiednie powiększenie, korzystając z pokrętła.
Użyj krzyża EBR2C do celowania w obiekt.
Sprawdź ustawienia regulacji (0.25 MOA) przed rozpoczęciem strzelania.

Pielęgnacja lunety:

Czyść soczewki za pomocą miękkiej, czystej ściereczki.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić powłokę soczewek.
Przechowuj lunetę w oryginalnym opakowaniu lub w innym bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących ewentualnych wycofań produktów na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania lunety VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Diamondback Tactical FFP 416x44

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44. Detta kikarsikte är designat för att ge
högpresterande optik till en överkomlig kostnad. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att kikarsiktet är korrekt installerat och säkert fäst innan användning.
Använd kikarsiktet endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet i en stabil och säker position.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra skador på optiken.
Kontrollera att alla justeringsskruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några hinder i sikte.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid skjutning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:

Montera kikarsiktet på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kikarsiktet är ordentligt justerat och fäst.
Kontrollera att kikarsiktet är i nivå med vapnets riktlinjer.

Användning av kikarsiktet:

Justera förstoringen med hjälp av zoomratten för att passa ditt skjutavstånd.
Använd EBR2C riktmedlet för att beräkna höjd, vindavdrift och avstånd.
Kontrollera ögonavståndet för att säkerställa en bekväm och säker siktning.

Underhåll av kikarsiktet:

Rengör linserna med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Förvara kikarsiktet på en torr och säker plats när det inte används.
Inspektera kikarsiktet regelbundet för tecken på skador eller slitage.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsriktlinjer, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och köpedatum tillgängliga.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt VORTEX
OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44 kikarsikte. Tack för att du väljer Vortex!
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Návod na bezpečné použití puškohledu VORTEX
OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali puškohled VORTEX OPTICS Diamondback Tactical FFP 416x44. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost při používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby puškohled byl používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními pravidly pro
manipulaci se střelnými zbraněmi.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled na případné poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s puškohledem vždy mějte na paměti, že bezpečnost je na prvním místě.
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout.
Při nastavování puškohledu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. zajištěna).
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před prachem a jinými nečistotami.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo závady přestaňte puškohled používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že puškohled je správně namontován na zbrani podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a montážní prvky pevně utaženy.
Nastavte puškohled na požadovanou výšku a úhel pro optimální pozorování.

Použití puškohledu:

Před použitím nastavte požadované zvětšení pomocí ovládacího mechanismu.
Ujistěte se, že je reticle správně zaostřen a viditelný.
Při zaměřování na cíl se ujistěte, že máte stabilní polohu a správné držení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte puškohled do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektroniku nebo
optiku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo autorizovaný
servis.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám mnoho úspěchů při používání puškohledu VORTEX OPTICS
Diamondback Tactical FFP 416x44. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou!


